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INGEBORG AND ANNA LU 


\ rs Me CarRAn, from the Committee on the Judiciary, submitted the 


following 


REPORT 
npany H. R 


The Committe on th Judiciary, LO which was referred the bill 
(H. R. 5956 for the relief of Ingeborg and Anna Lukas, hav Ine’ con- 
sidered the same, reports favorably thereon without amendment and 
recommends that the bill do pass 


PURPOSE OF THE BILI 


The purpose of the bill is to grant to the minor a lopted children of 
citizens of the United States the status of nonquota immigrants which 
is the status normally enjoyed by the alien minor children of United 
States citizens. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiaries of the bill are twin girls born on July 20, 1951, 
in Austria. They were adopted in Austria in 1951 by Mr. and Mrs. 
Stephen Lukas, who are United States citizens residing in Mamaro- 
neck, N. Y The children are not eligible as adopted children under 
the provisions of the Displaced Persons Act inasmuch as they were 
born subsequent to June 30. 1950. 

Congressman Ralph A. Gamble, the author of the bill appeared 
before a subcommittee of the Committee on the Judiciary of the 
House of Representatives and submitted the following information in 
connection with the bill 








- INGEBORG AND ANNA LUKAS 


[Certified translation from the German language] 
ApopTion AGREEMENT 
I 


Stephen Lukas, a businessman residing at 12 East Two Hundred and Thirty- 
second Street, New York, N. Y., consents and agrees to adopt the minor children 
Ingeborg Kaukal and Anna Kaukal, both born on July 20, 1951, twin daughters 
of Felix Jakob Kaukal, chauffeur, of Vienna III, Rabengasse 4, entrance 52, third 
door, and Anna Kaukal, maiden name Prochaska, fitter, of the same place, and 
Stephen Lukas hereby assumes all duties legally incumbent upon foster parents 
with respect to their adopted children, and extends and secures to the minor 
children Ingeborg and Anna Kaukal all rights, benefits, and privileges legally due 
to adopted children, inclusive of the right of intestate hereditary succession. 


II 


The legitimate parents Felix Jakob Kaukal and Anna Kaukal, as legal custo- 
dians of the minor children Ingeborg and Anna Kaukal, accept this promise of 
Stephen Lukas for their daughters Ingeborg and Anna Kaukal, subject to approval 
by the surrogate court. 

Therefore, all rights and privileges due to parents with respect to their children, 
will, with respect to the minor children Ingeborg and Anna Kaukal, pass over to 
Stephen Lukas. 

The parents, Felix Jakob Kaukal and Anna Kaukal, explicitly declare to re- 
nounce for all future any influence on the upbringing of the said minor children as 
well as any right of visitation whatsoever, and explicitly declare their consent to 
the said minor children being taken to the foster father into the United States of 
America. 

They furthermore explicitly declare to hereby dismiss their said children from 
their parental custody and care. 


It 


The name of the minor children Ingeborg and Anna Kaukal shall henceforth be 


changed into Ingeborg and Anna Lukas. 
IV 


Mrs. Patricia Lukas, wife of Mr. Stephen Lukas, gives her explicit consent to 
this adoption and declares the sole reason for her not cosigning the present adop- 
tion agreement in her own name to be the fact that she is not legally qualified 
to do so, having not yet reached the fortieth year of age. She does, however, 
explicitly declare her willingness to devote herself fully to the upbringing of the 
minor children Ingeborg and Anna Kaukal adopted by her husband and, there 
being no age limit in foree under American law, to adopt the said children also 
under American law together with her husband. 

\ enna, on November ds L951. 

Patricia Lukas, M. P., 

In her own name and for Stephen Lukas. 
KAUKAL, ANNA, M. P. 
Feuix JAKOB KauKat, M. P. 

84 Austrian duty stamp: B. R. Z1.2238-2239/1951 

This is to certify that the foregoing signatures are the genuine signatures of 
Mrs. Patricia Lukas, technical manageress, residing at 12 East Two Hundred and 
Thirty-second Street, New York, N. Y., temporarily at Vienna I, Philharmoniker- 
strasse No. 4, Hotel Sacher, of Mr. Felix Jakob Kaukal, chauffeur, of Vienna ITT, 
Rabengasse No. 4, entrance 52, door 3, and of Mrs. Anna Kaukal, the former’s 
wife, fitter, of the same place. 

Vienna, on November 7, 1951. 

[SEAL] Dr. EvGEN ScuEnk, M. P., 

Notary Public, Vienna, Innere Stadt. 
10 Ne 132/51-3 

The ahove-written adoption agreement is approved according to section 181, 
Austrian Civil Code. 

istrict Court Innere Stadt, Vienna I, Riemergasse 7. Department 10, on 
November 15, 1951. 

[SEAL] Dr. Max HeEIDNER, 

District Court, Innere Stadt, Vienna, 
(For the accuracy of this copy, head of the secretary’s office.) 





INGEBORG AND ANNA LUKAS 3 


I, Dr. Ernst Strauss, of Vienna I, Riemergasse 1, being a duly sworn court 
translator of the English language, do hereby solemnly and sincerely declare that 
I am well acquainted with the English and German languages and that the fore- 
going is a true translation from the German language of the document attached 
hereto. 

In witness whereof I have hereunder set my hand and seal this 15th day of 
January 1952. 

[SEAL] Dr. Strauss, M. P. 

id 24 


The foregoing copy fully corresponds with the certified translation 
to me. 
VIENNA, January 16, 1952. 


SEAI Dr. STEFAN ScuHIFF, 


A, 
nm 
on 
w 


CouRT ORDER 


The adoption agreement of November 7, 1951, whereby the twins Ingeborg 
Kankal and Anna Kaukal, both born on July 20, 1951 (birth certificates of the 
registry office Wien, Landstrasse Nr. 1288/1951 and 289/1951), legitimate children 
of Felix Jakob Kaukal and his wife Anna Kaukal, maiden name Prochaska, are 
adopted by Stephen Lukas, businessman, of 12 East vo Hundred and Thirty- 


second Street, New York, N. Y., is approved according to section 181, Austriaz 
Civil Code 

The foster children will henceforth bear ft] fan Vy name ot Lukas 

This order has become final with the present day 

District Court Innere Stadt, Vienna I, Riemerg. 7 Department 10, on Noe 
vember 15, 1951. 


For the accuracy of this copy, head of the secrets 


Patricia Lukas and Stephe Lukas be r du vi ley i 

We are the applicants desiring relief for Ingeborg and A i] ‘ vO int 
twin girls, presently residing in Vienna, Austria, and whom idopted Vienna 
on November 15, 1951. It is our sincere desire and hope to br t! babi to 
our home at 234 Knollwood Avenue, Mamarone K, N. ¥ »~ a e earliest possibit 
moment. In anticipation of their arrival, a full-time nurse has bee ena i 
to help in taking care of the babies; one of the rooms in the house has been con- 
verted into a nursery; necessary furniture, furnishings, and equipment have bee: 
purchased for their health, safety, and comfort All our thoughts and activities 


since the Austrian adoption have been centered around their arrival, our care 
and upbringing. 
Both of us are gainfully emploved and our combined income is in excess of 








$25,000. We own our own home, free and clear, and addition have securities 
and other safe investments. The requirements of sponsorship, stipulated by e 
American consulate in Vienna, have been fully met by us. We feel certain that 
we are able to provide fully for the care and support of these twin babies, and 


transmit to them our deep feeling of love and devotion. New York State Depart- 
ment of Public Welfare statement of approval of our home for the placement of 
the European children has been transmitted to the Displaced Persons Commission, 
Washington, D. C., as per a letter dated December 7, 1951, from the Commission. 
We both earnestly plead and request that out application for favorable consider- 
ation of the bill permitting us to bring Ingeborg and Anna Lukas to the United 
States, be granted. 
Patricia LuKAs. 
STEPHEN LuKas. 
Sworn to before me this 23d day of January 1952. 
[SEAL] FLORENCE M. Hartow, 
Notary Public, State of New York. 





INGEBORG AND ANNA LUKAS 


THe Hypraunic Press MANUFACTURING C 
Ve w York, N, Pas Jan “ary 
To Whon It May Conce rn: 


Patricia Lukas and her husband, Stephen Lukas, have been known by me 
during the past 6 years, during which time I have found them to be people of 
excellent character and high standing in their community It is my opinion 
that they are well able to take care of any obligation they undertake and I feel 
certain that they will provide fully and competently for their adopted Austrian 
childre mn. 

Wm. F. MERICLE, 
Di ecto? of Export Nales 
STATE O YORK, 
1 of New York, ss 
William F. Mericle, being duly sworn deposes and says that he has read the 
foregoing letter and states that the contents thereof are true to his own knowledge 
Wm. F. MEeRIcLe. 
to before me this 23d day of January 1952, 
FLORENCE M. Hartow, 
Votary Public, State of New York. 


AMLINTOOL, INC., 
Vew York, N. Y., January 28, 1952. 
To Whom It May Concern 


This is to advise that I have known Patricia Lukas for the past 11 vears and het 
husband, Stephen Lukas, for the past 9 vears During this time I have found 
them to be people of good character and high moral standing, respected by their 
friends and neighbors. 

I know that the combined steady incomes of Mr. and Mrs. Lukas are ove 
$25,000 per ar and that their home in Mamaroneck, N. Y., is free and clear. 

In my Opinion, thev have both the moral and material background to provide 
an excellent home, education, and opportunity for their adopted Austrian twi 
baby girls 

AMLINTOOI 
NICOLAAS 


orn, deposes and says that he has re: 
-contents the reof “e true to his own knowled 


NicoLtAas A, Leyps 


( 


f January 1952. 
FLORENCI M. Hariow, 
Vola j P blic, State of Ve mw Yor \ 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (H. R. 5956) should be enacted. 








